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KUPNÍ SMLOUVA 
vč. plného záručního servisu 

 
uzavřená dle § 2079 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších 

předpisů (dále jen „OZ“) 
 

mezi: 
 
KESA, s. r. o. 
se sídlem:  Smetanova 846, 539 73 Skuteč  
IČ:  25285017  
DIČ:  CZ25285017 
Plátce DPH: ANO 
zapsána v OR vedeném Krajským soudem v Hradci Králové, oddíl C, vložka 12805 
číslo bank. účtu:   
zastoupena: Vlastimilem Svatoněm, jednatelem 
kontaktní osoba: Vlastimil Svatoň, jednatel společnosti 
telefon, email:  
  
(dále jen „prodávající“) 
 
a 
 
Vsetínská nemocnice a.s. 
se sídlem:  Nemocniční 955, 755 01 Vsetín  
IČ:  26871068   
DIČ:  CZ26871068  
zapsána v OR vedeném Krajským soudem v Ostravě, oddíl B, vložka 2946  
číslo bank. účtu:    
zastoupena:  Ing. Martinem Pavlicou, MHA, předsedou představenstva 
 Ing. Věrou Prouskovou, MBA, členkou představenstva 
 MUDr. Martinem Metelkou, MBA, členem představenstva 
 Za společnost jedná předseda představenstva samostatně nebo společně 
 alespoň dva členové představenstva. 
 
(dále jen „kupující“) 
 
 
Prodávající a kupující jsou dále označeni rovněž jako „smluvní strana“ či společně jako 
„smluvní strany“. 
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KUPNI' SMLOUVA
vé. plného zéruém’ho servisu

uzavfena dle § 2079 a nasl. za’kona 6. 89/2012 5b., obéansky'l zakonl'k, ve znénl' pozdéjél'ch
pfedpisfi (da’le jen ,,OZ”)

mezi:

KESA, s. r. 0.
se sidlem: Smetanova 846, 539 73 Skuteé
Ié: 25285017
DIE: CZ25285017
Platce DPH: ANO
zapsana v OR vedeném Krajsk soudem v Hradci Kra’lové, oddI'I C, vloika 12805
(:I’slo bank. L’Jétu:
zastoupena: Vlastimilem Svatoném, jednatelem
kontaktnl' osoba: Vlastimil Svatofi, jednatel spoleénosti
telefon, email:

(dale jen ,,prodavajl'ci”)

Vsetl'nské nemocnice a.s.
se sidlem: Nemocniénl' 955, 755 01 Vsetl'n
Ié: 26871068
DIE: CZ26871068
zapsana v OR vedeném Krajsk soudem v Ostravé, oddI'I B, vloika 2946
(:I’slo bank. L’Jétu:
zastoupena: Ing. Martinem Pavlicou, MHA, pFedsedou pfedstavenstva

Ing. Vérou Prouskovou, MBA, élenkou pfedstavenstva
MUDr. Martinem Metelkou, MBA, élenem pfedstavenstva
Za spo/eEnostjednd pfedseda pfedstavenstva samostatné nebo spo/eEné
alespofi dva Elenové pfedstavenstva.

(dalejen ,,kupujl'ci”)

Prodavajici a kupujI'CI' jsou dale oznaéeni rovnéi jako ,,smluvnl' strana” éi spoleéné jako
,,smluvnl' stra ny”.
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I. 
Předmět smlouvy 

1. Na základě této smlouvy se prodávající zavazuje dodat kupujícímu nové, nerepasované, 
nepoužité skříně termostabilní pro uchovávání léčivých přípravků dle příloh 
- Požadavky na předmět plnění 
- Specifikace předmětu plnění 
- Cenová nabídka 
(dále jen „předmět smlouvy“ či „zboží“) a převést na kupujícího vlastnické právo 
k předmětu smlouvy.  
Spolu s předmětem smlouvy budou kupujícímu předány také doklady potřebné pro 
řádné užívání předmětu smlouvy dle aktuálně platné legislativy, tj. zejména tč.: 
a) pro všechny části předmětu smlouvy (viz Příloha Specifikace předmětu plnění) bude 

dodáno prohlášení o shodě, příp. declaration of conformity) v listinné podobě dle  
§ 13 zákona č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobky; 

b) neobsazeno; 
c) neobsazeno; 
d) aktuální návod k obsluze v českém jazyce odpovídající dodané verzi přístroje 

(v tištěné i elektronické podobě); 
Všechny části předmětu smlouvy (viz Příloha Specifikace předmětu plnění), v případě, že 
to vyžaduje legislativa, musí být označeny značkou CE s číslem notifikované osoby  
a zároveň jedinečnou identifikací prostředku (UDI), či jiným způsobem v souladu 
s platnou legislativou. 

2. Předmětem smlouvy je rovněž plný záruční servis. 
3. Kupující se na základě této smlouvy zavazuje zaplatit prodávajícímu za dodaný předmět 

smlouvy kupní cenu, uvedenou v Příloze Cenová nabídka, a platit cenu za plný záruční 
servis, která je uvedena v Příloze Cenová nabídka. 

4. Prodávající dále prohlašuje, že na předmětu smlouvy neváznou žádná práva třetích osob 
a že není dána žádná překážka, která by mu bránila s předmětem smlouvy disponovat. 
Součástí dodávky je rovněž veškerá a úplná dokumentace, která opravňuje kupujícího 
předmět smlouvy užívat, nebo je podmínkou jeho užívání. 

5. Neobsazeno. 
6. Vyplývá-li z povahy příslušného ustanovení, že předmětem smlouvy jsou myšleny skříně 

termostabilní pro uchovávání léčivých přípravků jako takové, vztahuje se konkrétní 
ustanovení na skříně termostabilní pro uchovávání léčivých přípravků jako takové. 
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1.

|.
P‘r'edmét smlouvy

Na za’kladé této smlouvy se prodévajici zavazuje dodat kupujl'cimu nové, nerepasované,
nepouiité skriné termostabilnl’ pro uchovévénl' léEivh prl'prakI dle prl'loh
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k predmétu smlouvy.
Spolu s predmétem smlouvy budou kupujI'CI'mu predény také doklady potrebné pro
rédné uiiva’nl' predmétu smlouvy dle aktuélné platné legislativy, tj. zejména t6:
a) pro v§echny éésti predmétu smlouvy (viz PFiIoha Specifikace predmétu plném’) bude

dodéno prohlééenl' o shodé, pFI’p. declaration of conformity) v listinné podobé clle
§ 13 zékona é. 22/1997 Sb., 0 technicch poiadavcich na Wrobky;

b) neobsazeno;
c) neobsazeno;
d) aktua’lni na’vod k obsluze v éeském jazyce odpovidajl'ci dodané verzi pristroje

(v tiéténé i elektronické podobé);
Véechny Eésti predmétu smlouvy (viz Priloha Specifikace predmétu plnénl'), v prl'padé, ie
to vyiaduje legislativa, musi t oznaéeny znaékou CE 5 éislem notifikované osoby
a zérovefi jedineénou identifikaci prostredku (UDI), éi jim'lm zpfisobem v souladu
s platnou legislativou.
Predmétem smlouvy ie rovnéi plm’l zéruEnI' servis.
Kupujl'ci se na zékladé této smlouvy zavazuje zaplatit prodévajl'cimu za dodam'l predmét
smlouvy kupnl' cenu, uvedenou v Priloze Cenové nabl'dka, a platit cenu za pa zéruéni
servis, ktera’ je uvedena v Priloze Cenova’ nabl'dka.
Proda’vajl'ci déle prohlaéuje, 2e na predmétu smlouvy neva’znou iédna’ pra’va tretl'ch osob
a 2e nenl' déna Zédné preka’ika, které by mu brénila s predmétem smlouvy disponovat.
Souéésti dodévky je rovnéi veékeré a Uplné dokumentace, které opravfiuje kupujl'ciho
predmét smlouvy uil'vat, nebo je podml'nkou jeho uil'va'nl'.
Neobsazeno.
Vypvé—Ii z povahy prisluéného ustanovem’, 2e predmétem smlouvy jsou myéleny M
termostabilm’ pro uchovdvc’mi lééivh pfl’pravkt‘} jako takové, vztahuje se konkrétnl'
ustanoveni na skFI'né termostabi/m’ pro uchovc’lvdm' Iééivh pfl'pravkfi jako takové.
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II. 
Kupní cena, cena za plný záruční servis 

1. Kupní cena za skříně termostabilní pro uchovávání léčivých přípravků, tj. jejich 
dodávka, instalace a cena za plný záruční servis, je uvedena v Příloze Cenová nabídka. 

2. Plný záruční servis je specifikován v dalších článcích této smlouvy. 
3. V kupní ceně za předmět smlouvy je zahrnuto dodání předmětu smlouvy kupujícímu  

do místa plnění, jeho uvedení do provozu, předání všech dokladů potřebných pro jeho 
řádné užívání (čl. I. odst. 1 této smlouvy), zaškolení obsluhy kupujícího a protokolární 
předání předmětu smlouvy včetně vystavení instalačního a předávacího protokolu, 
dopravné, clo a veškeré další související náklady (např. též poplatky, daně aj.);  
dále též „dodávka a instalace“. 

4. Kupní cena bude kupujícím uhrazena na základě daňového dokladu (faktury) 
vystaveného prodávajícím. 

5. Prodávající je oprávněn vystavit fakturu až po řádném dodání předmětu smlouvy 
kupujícímu, jeho uvedení do provozu, předání všech dokladů potřebných pro jeho řádné 
užívání (čl. I. odst. 1 této smlouvy), zaškolení obsluhy předmětu smlouvy a podpisu 
protokolu o předání předmětu smlouvy oběma smluvními stranami. 

6. Cena za plný záruční servis - prodávající je oprávněn vystavit vůči kupujícímu fakturu  
za poskytování plného záručního servisu, a to vždy souhrnně k 30.6. a k 31.12. daného 
kalendářního roku, a to vždy za počet měsíců, po které byl v dané půlroční periodě plný 
záruční servis kupujícímu skutečně poskytnut.  

7. Faktura je splatná do 30 dnů ode dne jejího doručení kupujícímu, a to na bankovní účet 
prodávajícího, který je uveden v záhlaví této smlouvy. Faktury zašle prodávající 
elektronicky, na adresu:   

8. Neobsazeno. 
9. Nezaplatí-li kupující prodávajícímu cenu řádně a včas, zavazuje se kupující zaplatit 

prodávajícímu úrok z prodlení ve výši 0,01 % z dlužné částky za každý den prodlení,  
a to až do úplného zaplacení dlužné částky. 

10. Smluvní strany se dohodly, že dojde-li v průběhu plnění předmětu této smlouvy ke 
změně zákonné sazby DPH stanovené pro příslušné plnění vyplývající z této smlouvy, je 
smluvní strana odpovědná za odvedení DPH povinna stanovit DPH v platné sazbě. O 
změně sazby DPH není nutné uzavírat dodatek k této smlouvě. 

 

III. 
Doba a místo dodání předmětu smlouvy 

1. Prodávající se zavazuje dodat kupujícímu předmět smlouvy do 30 dnů od účinnosti 
smlouvy.  
Předpokládaný termín zahájení plnění veřejné zakázky (tj. předpokládaný termín uzavření/nabytí 
účinnosti smlouvy): květen 2025. 

2. Místem plnění je sídlo kupujícího. 
3. Servisní činnosti v rámci plného záručního servisu mohou být vykonávány i v jiných 

prostorech, pokud tak bude mezi smluvními stranami dohodnuto. 
4. Prodávající se zavazuje vyrozumět kupujícího o připravenosti předání zboží nejméně 10 

pracovních dnů předem. Kupující provede při dodání předmětu smlouvy fyzickou 
přejímku.  
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ll.
Kupnl' cena, cena za pa zéruénl' servis

Kupnl' cena za skrl'né termostabilnl’ pro uchovévéni lééivh pFI’prakI, tj. jejich
doda’vka, instalace a cena za plm'l zéruém’ servis, je uvedena v PFiIoze Cenové nabl'dka.
l'l za’ruénl' servis je specifikovén v dalél'ch éléncich této smlouvy.
V kupnl' cené za predmét smlouvy je zahrnuto doda’nl' predmétu smlouvy kupujI'CI'mu
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prodévajiciho, kterf/ je uveden vzéhlavi této smlouvy. Faktury za§|e prodévajl'ci
elektronicky, na adresu:
Neobsazeno.
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zméné zékonné sazby DPH stanovené pro prisluéné plnénl' vypIY/vajl'ci z této smlouvy, je
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Doba a misto dodénl’ p‘r'edmétu smlouvy

Proda’vajl'ci se zavazuje dodat kupujI'CI'mu predmét smlouvy do 30 dnfi 0d déinnosti
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5. Kupující předmět smlouvy převezme, nevykazuje-li žádné vady. Pokud nebude předmět 
smlouvy dodán v požadovaném množství, jakosti, druhu a provedení, má kupující právo 
dodávku odmítnout. Odmítnutí a důvody vyznačí v dokladech prodávajícího. 

6. Dokladem o doručení je dodací list, opatřený podpisem osoby oprávněné k převzetí 
předmětu smlouvy  

. 
7. Za předání předmětu smlouvy se považuje jeho dodání na adresu sídla kupujícího, dále 

pak jeho uvedení do provozu, předání všech dokladů potřebných pro jeho řádné užívání 
(čl. I. odst. 1 této smlouvy), prokazatelné zaškolení obsluhy kupujícího včetně vystavení 
dokladu o zaškolení s možností školit další pracovníky zaškolenou obsluhou, vystavení a 
podpis protokolu o předání předmětu smlouvy oběma smluvními stranami. 

8. Protokol o předání předmětu smlouvy bude obsahovat potvrzení kupujícího o tom,  
že byla ze strany prodávajícího obsluha předmětu smlouvy seznámena s návodem 
k použití. 

9. Kupující je povinen respektovat pokyny prodávajícího týkající se uvedení předmětu 
smlouvy do provozu.  

10. Nedodá-li prodávající kupujícímu předmět smlouvy řádně a včas, zavazuje se prodávající 
zaplatit kupujícímu smluvní pokutu ve výši 2.000,00 Kč za každý den prodlení, a to až do 
řádného předání předmětu smlouvy kupujícímu. Zaplacením smluvní pokuty není 
dotčeno právo na náhradu škody. 

 
 

IV. 
Nebezpečí škody na předmětu smlouvy, převod vlastnického práva 

1. Nebezpečí škody na předmětu smlouvy přechází z prodávajícího na kupujícího 
okamžikem protokolárního předání předmětu smlouvy (čl. III této smlouvy), obdobně tak 
vlastnické právo. 
 

V. 
Odpovědnost za vady předmětu smlouvy, záruka, plný záruční servis, sankce 

1. Prodávající se zavazuje dodat kupujícímu předmět smlouvy v kvalitě, jež bude v souladu 
s příslušnými platnými právními předpisy a technickými či jinými normami. 

2. Prodávající se zavazuje poskytnout kupujícímu na předmět smlouvy záruku po dobu 36 
měsíců a po stejnou dobu i plný záruční servis (specifikován níže) na předmět smlouvy. 
Záruka začíná běžet od data protokolárního předání předmětu smlouvy. Záruka se 
prodlužuje o dobu, kdy nebylo možno předmět smlouvy používat v důsledku poruchy, tj. 
od nahlášení závady do jejího úplného odstranění. 

3. Prodávající se zavazuje zajistit pro kupujícího po dohodnutou dobu plný záruční servis  
dle platných právních předpisů a dle doporučení výrobce. Kupující se zavazuje hradit za 
to prodávajícímu cenu uvedenou v této smlouvě. 

4. Plný záruční servis (dále též „servis“) dle této smlouvy zahrnuje zejména: 
- provedení elektrické revize dle ČSN, provádění aktualizace a upgrade SW, které jsou 

doporučeny výrobcem (tak, aby byl předmět smlouvy plně funkční a kompatibilní 
s dalšími systémy), 
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to prodávajícímu cenu uvedenou v této smlouvě. 

4. Plný záruční servis (dále též „servis“) dle této smlouvy zahrnuje zejména: 
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10.

Kupujl'ci pFedmét smlouvy pFevezme, nevykazuje-li iadné vady. Pokud nebude pfedmét
smlouvy dodan v poiadovaném mnoistVI’, jakosti, druhu a provedenl', ma kupujl'ci pravo
doda’vku odml'tnout. Odml'tnutl' a dfivody vyznaél' v dokladech prodavajiciho.
Dokladem o doruéenl' je dodacl list, opatFenY/ podpisem osoby opravnéné k pFevzetI'
pfedmétu smlouvy

.
Za pFedanI' pfedmétu smlouvy se povaiuje jeho dodanl' na adresu sidla kupujI'CI'ho, dale
pakjeho uvedenl' do provozu, pFedanI' véech dokladCI potFeach pro jeho Fa’dné uil'vanl'
(El. |. odst. 1 této smlouvy), prokazatelné zaékoleni obsluhy kupujI'CI'ho véetné vystavenl'
dokladu o zaékolenl' s moinostl' ékolit dalél' pracovnl'ky zaékolenou obsluhou, vystavenl' a
podpis protokolu o pFedanI' pfedmétu smlouvy obéma smluvnl'mi stranami.
Protokol o pFedanI' pfedmétu smlouvy bude obsahovat potvrzenl' kupujl'clho 0 tom,
2e byla ze strany prodavajl'ciho obsluha pFedmétu smlouvy seznamena s navodem
k pouiiti.
Kupujl'ci je povinen respektovat pokyny prodavajl'ciho tajicl se uvedenl' pFedmétu
smlouvy do provozu.
Nedoda-li proda’vajl'ci kupujl'cimu pfedmét smlouvy Fadné a véas, zavazuje se prodavajl'cl
zaplatit kupujl'clmu smluvnl' pokutu ve vVéi 2.000,00 Kt”: za kaidy'l den prodlenl', a to a2 do
Fadného pFedanI' pFedmétu smlouvy kupujl'clmu. Zaplacenl'm smluvnl' pokuty nenl'
dotéeno pravo na nahradu ékody.

IV.
Nebezpeél' §kody na p‘r'edmétu smlouvy, pFevod vlastnického préva

Nebezpeéi ékody na pFedmétu smlouvy pFechazi z prodavajiciho na kupujl'clho
okamiikem protokolarnl'ho pFeda’nI' pFedmétu smlouvy (El. ||| této smlouvy), obdobné tak
vlastnické pravo.

V.
Odpovédnost za vady pFedmétu smlouvy, zéruka, plnv zéruénl' servis, sankce

Proda’vajl'cl se zavazuje dodat kupujl'cimu pfedmét smlouvy v kvalité, jei bude v souladu
s pfisluém'lmi platmi pravnl'mi pfedpisy a technicki éi jim'lmi normami.
Proda’vajl'cl se zavazuje poskytnout kupujl'cimu na pfedmét smlouvy zaruku go dobu 36
méslcfi a po stejnou dobu i plnv zaruéni servis (specifikovan nl'ie) na pFedmét smlouvy.
Za’ruka zaél'na béiet od data protokolarnl'ho pFeda'nI' pfedmétu smlouvy. Zéruka se
prodluiuje o dobu, kdy nebylo moino pFedmét smlouvy pouil'vat v dfisledku poruchy, tj.
od nahla’éem’ zavady do jejl'ho Uplného odstraném’.
Proda’vajl'cl se zavazuje zajistit pro kupujl'clho po dohodnutou dobu plm'l zaruénl' servis
dle platm'lch pravnl'ch pfedpisfil a dle doporuéeni vyrobce. KupujI'CI' se zavazuje hradit 2a
to prodavajicimu cenu uvedenou v této smlouvé.
l'l za’ruénl' servis (dale téi ,,servis”) dle této smlouvy zahrnuje zejména:
- provedeni elektrické revize dle (VISN, provadéni aktualizace a upgrade SW, které jsou

doporuéeny Wrobcem (tak, aby byl pfedmét smlouvy plné funkénl' a kompatibilnl'
s dalél'mi systémy),
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- preventivní kontroly a revize všech součástí zařízení a jeho příslušenství, kalibrace  
a nastavení zařízení, kontrola funkčnosti s přezkoušením provozních údajů atd.,  
dle pokynů výrobce,  

- provádění opatření k předcházení škod zahrnující min. čištění, mazání a seřizování 
mechanických částí systému včetně doplňování a případné náhrady provozních látek, 

- opravy poruch a závad zařízení, tj. uvedení zařízení do stavu plné využitelnosti jeho 
technických parametrů a jeho následné bezpečné použití při poskytování zdravotní 
péče, 

- podávání informací o stavu a bezpečnosti servisovaného systému a o případných 
žádoucích opravách a seřizovacích zásazích, 

- provedení technických změn, které bude obecně nutné pokládat za nezbytné 
z provozních nebo bezpečnostních důvodů, 

- vedení evidence prací, kde budou zapsány všechny servisní úkony včetně 
vyměněných náhradních dílů a dalšího materiálu, 

- dodávky originálů všech náhradních dílů a spotřebního materiálu, které jsou nutné 
pro plně funkční provoz předmětu smlouvy bez omezení a je nutno je vyměnit např. 
při kontrolách, revizích, odstraňování poruch a závad zařízení, tj. všechny součásti či 
příslušenství předmětu smlouvy s výjimkou dodávky elektrické energie; Kupující tak 
nebude prodávajícímu hradit ničeho navíc, všechno je již obsaženo v cenách 
uvedených v Příloze Cenová nabídka. Cena zahrnuje též veškeré náklady 
prodávajícího spojené s realizací předmětu smlouvy, například cenu odborných 
služeb, dopravní náklady, čas strávený na cestě a ubytování pracovníků 
prodávajícího, apod.  

5. Servis bude vykonáván: 
a) v termínech dle provozních potřeb zařízení, v mírném časovém předstihu, nejpozději 
však k datu exspirace validity předcházející činnosti daného typu. Pokud nebude 
dohodnuto jinak, bude servis prováděn v pracovních dnech od 7:00 do 15:00 hodin. 
b) v případě činností týkajících se oprav poruch a závad zařízení, tj. uvedení zařízení do 
stavu plné využitelnosti jeho technických parametrů a jeho následné bezpečné použití 
při poskytování zdravotní péče, a v případě dodávek originálů všech náhradních dílů a 
spotřebního materiálu, které jsou nutné pro plně funkční provoz předmětu smlouvy bez 
omezení a je nutno je vyměnit např. při kontrolách, revizích, odstraňování poruch a 
závad zařízení, pokud jsou nezbytné pro chod zařízení: 
- nástup na servisní zásah do 48 hodin, 
- s dobou odstranění závady bez dodávky náhradního dílu nebo jiného potřebného 

materiálu do 24 hodin od nástupu na servisní zásah, 
- s dobou odstranění závady s dodáním náhradního dílu nebo jiného potřebného 

materiálu (i ze zahraničí) do 48 hodin od nástupu na servisní zásah. 

V případě, že nebude možné závadu odstranit do doby výše uvedené (kurzívou označený 
text), bude prodávajícím bezplatně vypůjčen kupujícímu po dobu opravy odpovídající 
předmět smlouvy (obdobná konfigurace), a to do doby dalších 24 hodin. 

6. V případě, že prodávající v rámci této smlouvy provedl v daném měsíci jakoukoliv 
servisní činnost, je s četností min. jednou měsíčně povinen o tom informovat kupujícího,  
a to tímto způsobem  
- pracovní výkazy a dodací listy v listinné podobě, potvrzené podpisem obsluhy 

zařízení, vč. identifikace této osoby (např.: jméno a příjmení hůlkovým písmem), 
dokladující konkrétní činnosti prodávajícího v daném měsíci, 
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- pracovní výkazy a dodací listy v listinné podobě, potvrzené podpisem obsluhy 
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dokladující konkrétní činnosti prodávajícího v daném měsíci, 

- preventivni kontroly a revize v§ech souéésti zaFI'zenI' a jeho pfisluéenstvi, kalibrace
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stavu plné vyuiitelnosti jeho technicch parametrfl a jeho nésledné bezpeéné pouiiti
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omezeni a je nutno je vyménit napF. pFi kontroléch, revizich, odstrafiovéni poruch a
zévad zaFI’zenI', pokud jsou nezbytné pro chod zaFizenI’:
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pfedmét smlouvy (obdobné konfigurace), a to do doby daléich 24 hodin.
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- protokoly z elektrických revizí obsahující naměřené hodnoty, zjištěné skutečnosti a 
výsledek dané kontroly v podobě doporučení pro další použití zařízení. Originály 
protokolů z elektrických revizí v listinné podobě budou kupujícímu odesílány 
bezprostředně po provedení revizí. Protokoly budou podepsány 
prodávajícím/zhotovitelem vč. identifikace podepisující osoby (např.: jméno a 
příjmení hůlkovým písmem). 

7. Pro případ prodlení prodávajícího s plněním v termínu dle odst. 5 písm. a) a b) tohoto 
článku smlouvy je kupující oprávněn požadovat smluvní pokutu ve výši 2.000,00 Kč za 
každý den trvání prodlení. 

8. Neobsazeno. 
9. V případě, že prodávající neposkytne kupujícímu servis, a to zejména dle čl. V. odst. 4, 

řádně a včas, je kupující oprávněn objednat předmětný servis u jiného subjektu s tím,  
že prodávající se zavazuje uhradit cenu, která je předmětem dohody mezi kupujícím  
a tímto jiným subjektem. Právo na náhradu škody není tímto dotčeno (např. také penále 
od SÚKL, škoda vzniknuvší pacientovi). 

10. Zaplacením smluvní pokuty není dotčeno právo na náhradu škody v žádném případě 
uvedeném v této smlouvě (zejména čl. III odst. 10, čl. V odst. 7) týkající se situace 
upravené „smluvní“ pokutou. 
 

 

VI. 
Salvatorní klauzule 

1. Je-li nebo stane-li se některé ustanovení této smlouvy neplatné či neúčinné, nedotýká se 
to ostatních ustanovení této smlouvy, která zůstávají platná a účinná. Smluvní strany se 
v tomto případě zavazují dohodou nahradit ustanovení neplatné či neúčinné novým 
ustanovením platným a účinným, které nejlépe odpovídá původně zamýšlenému účelu 
ustanovení neplatného či neúčinného. Do té doby platí odpovídající úprava platných 
obecně závazných právních předpisů České republiky. 
 

VII. 
Doklady před podpisem smlouvy 

Neobsazeno.  
 

VIII. 
Odstoupení od smlouvy 

1. Kterákoli smluvní strana může od této smlouvy odstoupit, pokud zjistí podstatné 
porušení této smlouvy druhou smluvní stranou. Odstoupení musí mít písemnou formu, 
musí v něm být popsán důvod odstoupení a podpis odstupující smluvní strany, jinak je 
odstoupení neplatné. Tato smlouva zaniká ke dni doručení oznámení odstupující smluvní 
strany o odstoupení druhé smluvní straně, v pochybnostech 3. dnem po odeslání. 
Odstoupení od této smlouvy se nedotýká práva na náhradu škody vzniklé z porušení 
smluvní povinnosti ani práva na zaplacení smluvní pokuty. 
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— protokoly z elektricch reviZI' obsahujI'CI' naméfené hodnoty, zjiéténé skuteénosti a
sledek dané kontroly v podobé doporuéenl' pro dalél' pouiitl' zaFI'zenI'. Originély
protokolfl z elektricch revizi v listinné podobé budou kupujl'cimu odesila’ny
bezprostFedné p0 provedenl' revizi. Protokoly budou podepsa’ny
prodévajI'CI'm/zhotovitelem vé. identifikace podepisujl'ci osoby (napiz jméno a
pfl’jmeni hfilkov pl'smem).

Pro pfipad prodlenl' proda’vajl'ciho s plnénl'm vterml'nu dle odst. 5 pism. a) a b) tohoto
élénku smlouvy je kupujl'ci oprévnén poiadovat smluvnl' pokutu ve Wéi 2.000,00 Kt”: za
kaidy'l den trvénl' prodlenl'.
Neobsazeno.
V pfipadé, 2e prodévajl'ci neposkytne kupujI'CI'mu servis, a to zejména dle El. V. odst. 4,
Fédné a véas, je kupujI'CI' oprévnén objednat pFedmét servis u jiného subjektu stl'm,
2e proda’vajl'ci se zavazuje uhradit cenu, které je pFedmétem dohody mezi kupujI'CI'm
a tl'mto jim'lm subjektem. Pra’vo na néhradu ékody nenl' tl'mto dotéeno (napF. také pena’le
0d SUKL, ékoda vzniknuvél' pacientovi).
Zaplacenl'm smluvnl' pokuty nenl' dotéeno prévo na néhradu ékody viédném pfl’padé
uvedeném vtéto smlouvé (zejména él. ||| odst. 10, El. Vodst. 7) tajICI se situace
upravené ,,sm|uvnl'” pokutou.

VI.
Salvatornl' klauzule

Je—Ii nebo stane—Ii se nékteré ustanoveni této smlouvy neplatné éi neL'Jéinné, nedoté se
to ostatnich ustanovem’ této smlouvy, které zfistévajl' platné a L’Jéinné. Smluvnl' strany se
vtomto pFI’padé zavazujl' dohodou nahradit ustanovenl' neplatné Ei neUéinné no/m
ustanovenim platm a Uéinm'lm, které nejlépe odpovidé pfivodné zamVélenému Uéelu
ustanoveni neplatného éi neUéinného. Do té doby platl' odpovidajici L’Jprava platnych
obecné za’vaznVch prévnl'ch pfedpisfil (vZeské republiky.

VII.
Doklady pFed podpisem smlouvy

Neobsazeno.

VIII.
Odstoupenl' 0d smlouvy

Ktera’koli smluvnl' strana mfiie 0d této smlouvy odstoupit, pokud zjistl' podstatné
poruéem’ této smlouvy druhou smluvnl' stranou. Odstoupenl' musi ml't pisemnou formu,
musi v ném t popsén dfivod odstoupenl' a podpis odstupujl'ci smluvnl' strany, jinak je
odstoupeni neplatné. Tato smlouva zaniké ke dni doruéenl' ozna’meni odstupujI'CI' smluvnl'
strany o odstoupenl' druhé smluvnl' strané, vpochybnostech 3. dnem p0 odeslénl'.
Odstoupem’ od této smlouvy se nedoté préva na néhradu ékody vzniklé z poruéeni
smluvnl' povinnosti ani préva na zaplacem’ smluvnl' pokuty.
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2. Pro účely této smlouvy se za podstatné porušení smluvních povinností považuje takové 
porušení, u kterého smluvní strana porušující smlouvu měla nebo mohla předpokládat, 
že při takovém porušení smlouvy, s přihlédnutím ke všem okolnostem, by druhá smluvní 
strana neměla zájem smlouvu uzavřít, zejména:  
- prodlení s úhradou kupní ceny nebo její části delší 30 dnů od splatnosti, 
- prodlení prodávajícího s dodáním předmětu smlouvy dle této smlouvy delší než  

30 dnů,  
- prodlení se servisem delší než 5 dnů, 
- nemožnost odstranit vady dodaného zboží, jakož i v případě, nelze-li věc užívat pro 

opakovaný výskyt vad (více než 2x), a to i vad různého charakteru, po opravě  
či výskytu většího počtu vad současně, a to v době záruky, 

- v případě, že se kterékoli prohlášení prodávajícího uvedené v této smlouvě (či 
v nabídce výběrového řízení, na jehož základě je tato smlouva uzavřena) ukáže jako 
nepravdivé, 

- jestliže prodávající ujistil kupujícího, že zboží má určité vlastnosti, zejména vlastnosti 
kupujícím výslovně vymíněné, anebo že nemá žádné vady, a toto ujištění se následně 
ukáže nepravdivým, 

- při nedodání dokladů (dokumentů) uvedených v čl. I odst. 1 této smlouvy při předání 
předmětu smlouvy, či neoznačení předmětu smlouvy dle čl. I odst. 1 této smlouvy, 
apod. 
 
 

IX. 
Ostatní ustanovení 

1. Obě smluvní strany jsou povinny oznámit druhé smluvní straně jakoukoliv změnu údajů 
uvedených v záhlaví této smlouvy, a to písemně bez zbytečného odkladu poté, kdy se o 
příslušné změně dozvědí.  

2. Prodávající není oprávněn převést práva a povinnosti z této kupní smlouvy či z její části 
na třetí osobu bez souhlasu kupujícího.  
 

X. 
Závěrečná ustanovení 

1. Právní vztahy touto smlouvou neupravené se řídí platnými ustanoveními OZ, zejména 
jeho § 2079 a následujícími, ve znění pozdějších předpisů.  

2. Při výkladu této smlouvy nemají obchodní zvyklosti přednost před právními předpisy, 
zejména před OZ. 

3. Prodávající výslovně souhlasí se zveřejněním celého obsahu smlouvy. 
4. Tato smlouva je uzavřena podle práva České republiky.  
5. Změny a doplňky této smlouvy mohou být prováděny pouze na základě dohody obou 

smluvních stran a jsou platné pouze v písemné podobě formou číslovaných dodatků. 
6. Smluvní strany shodně prohlašují, že tato smlouva je uzavřena podle jejich pravé  

a svobodné vůle, nikoliv v tísni, za nápadně nevýhodných podmínek, což stvrzují svými 
vlastnoručními podpisy. 
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3. Prodávající výslovně souhlasí se zveřejněním celého obsahu smlouvy. 
4. Tato smlouva je uzavřena podle práva České republiky.  
5. Změny a doplňky této smlouvy mohou být prováděny pouze na základě dohody obou 

smluvních stran a jsou platné pouze v písemné podobě formou číslovaných dodatků. 
6. Smluvní strany shodně prohlašují, že tato smlouva je uzavřena podle jejich pravé  

a svobodné vůle, nikoliv v tísni, za nápadně nevýhodných podmínek, což stvrzují svými 
vlastnoručními podpisy. 
 

 

  

PS
”

Pro 0?:e této smlouvy se za podstatné poruéem’ smluvnl'ch povinnosti povaiuje takové
poruéeni, u kterého smluvnl' strana poruéujici smlouvu méla nebo mohla pFedpoklédat,
2e pFi takovém poruéem’ smlouvy, s pFihlédnutI'm ke véem okolnostem, by druhé smluvnl'
strana neméla zéjem smlouvu uzavFI't, zejména:
— prodleni s Uhradou kupnl' ceny nebojejl' Eésti delél' 30 dnfi 0d splatnosti,
— prodleni prodévajl'ciho sdodénl'm pFedmétu smlouvy dle této smlouvy delél' nei

30 dnfl,
— prodleni se servisem delél' nei 5 dnfi,
— nemoinost odstranit vady dodaného zboil', jakoi i v pfl’padé, nelze—Ii véc uil'vat pro

opakovany'l skyt vad (Vl'ce nei 2x), a to i vad rfizného charakteru, p0 opravé
éi skytu vétéiho poétu vad souéasné, a to v dobé zéruky,

— v pfipadé, 2e se kterékoli prohlééem’ proda’vajiciho uvedené v této smlouvé (éi
v nabl'dce Wbérového fizenl', na jehoi zékladé je tato smlouva uzavFena) ukéie jako
nepravdivé,

— jestliie prodévajl'ci ujistil kupujl'ciho, 2e zboil' ma’ uréité vlastnosti, zejména vlastnosti
kupujI'CI'm vyslovné vyml'néné, anebo 2e nemé Zédné vady, a toto ujiéténl' se na’sledné
ukéie nepravdiv,

— pfi nedodénl' dokladfi (dokumentfl) uvedenY/ch v El. | odst. 1 této smlouvy pFi pFedénI'
pfedmétu smlouvy, éi neoznaéeni pfedmétu smlouvy dle El. | odst. 1 této smlouvy,
apod.

IX.
Ostatnl' ustanoveni

Obé smluvnl' strany jsou povinny oznémit druhé smluvnl' strané jakoukoliv zménu udajCI
uvedem'lch v za’hlaVI' této smlouvy, a to pisemné bez zbyteéného odkladu poté, kdy se 0
pfisluéné zméné dozvédl'.
Proda’vajl'ci nenl' oprévnén pfevést préva a povinnosti z této kupnl' smlouvy éi zjejl' Eésti
na tFetI' osobu bez souhlasu kupujl'ciho.

X.
Zévéreéné ustanoveni

Pra’vnl' vztahy touto smlouvou neupravené se Fl'dl' platm'lmi ustanovenl'mi OZ, zejména
jeho § 2079 a nésledujl'cimi, ve znéni pozdéj§ich pFedpisfi.
PFi Wkladu této smlouvy nemajl' obchodnl' zvyklosti pfednost pfed prévnl'mi pFedpisy,
zejména pFed OZ.
Proda’vajl'ci vyslovné souhlasi se zvefejnénl'm celého obsahu smlouvy.
Tato smlouva je uzavFena podle préva (vieské republiky.
Zmény a doplfiky této smlouvy mohou t provédény pouze na zékladé dohody obou
smluvnl'ch stran a jsou platné pouze v pl'semné podobé formou (”:I'slovam'lch dodatkfi.
Smluvnl' strany shodné prohlaéujl', 2e tato smlouva je uzavfena podle jejich pravé
a svobodné vflle, nikoliv vtl'sni, za népadné nevVhonch podml'nek, coi stvrzujl' svymi
vlastnoruém’mi podpisy.
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Seznam příloh kupní smlouvy: 

Příloha č. 1 – Požadavky na předmět plnění 
Příloha č. 2 – Specifikace předmětu plnění 
Příloha č. 3 – Cenová nabídka 
 

 
Ve Skutči Ve Vsetíně 
  
 
KESA, s. r. o. Vsetínská nemocnice a.s. 
 

……………………………………………………. ……………………………………………………. 
Vlastimil Svatoň Ing. Martin Pavlica, MHA   
jednatel společnosti předseda představenstva  

Digitálně podepsal 
 

Datum: 2025.06.10 

Digitálně podepsal 

Datum: 2025.06.11 

 8 

Seznam příloh kupní smlouvy: 

Příloha č. 1 – Požadavky na předmět plnění 
Příloha č. 2 – Specifikace předmětu plnění 
Příloha č. 3 – Cenová nabídka 
 

 
Ve Skutči Ve Vsetíně 
  
 
KESA, s. r. o. Vsetínská nemocnice a.s. 
 

……………………………………………………. ……………………………………………………. 
Vlastimil Svatoň Ing. Martin Pavlica, MHA   
jednatel společnosti předseda představenstva  

Digitálně podepsal 
 

Datum: 2025.06.10 

Digitálně podepsal 

Datum: 2025.06.11 

Seznam pfiloh kupnl' smlouvv:

Pfiloha E. 1 — Poiadavky na pFedmét plném’
Pfiloha E. 2 — Specifikace pFedmétu plném’
Pfiloha E. 3 — Cenové nabl'dka

Ve Skutéi Ve Vsetl'né

KESA, s. r. o. Vsetl'nské nemocnice a.s.

Digitélné podepsal . . , vD t I d IM fit fifiaiaepsa
Datum: 2025.06.10 Datum: 2025.06.11

V/astimi/ Svatofi Ing. Martin Pavlica, MHA
jednatel spoleénosti pFedseda pFedstavenstva



Příloha č. 1 zadávací dokumentace 

POŽADAVKY NA PŘEDMĚT PLNĚNÍ
Předmětem  plnění  je  dodání  nových,  nerepasovaných,  nepoužitých skříní  termostabilních  
pro uchovávání léčivých přípravků  dle níže uvedených požadavků. Předmět plnění musí splňovat
níže uvedené požadavky (parametry). 

Pokyn  zadavatele:  ve  sloupci  „Parametry  požadavku“  doplňte  údaje  (parametry)  Vámi  nabízené  techniky
v buňkách, které nejsou označeny textem „ANO (SPLŇUJE)“.

Pro upřesnění rozměrů:

Požadavky na předmět plnění Parametry
požadavku

Skříně termostabilní pro uchovávání léčivých přípravků

Parametry uvedené v řádcích níže, označené písmeny a) až o), musí být splněny pro 
všechna zařízení uvedená níže pod písmeny A, B, C, D, E, F, G. ANO (SPLŇUJE)

a) Zařízení určené pro použití ve zdravotnictví nebo v laboratořích, odpovídající 
normě DIN 13277 
(zadavatel umožňuje, v souladu s § 89 odst. 6, případně § 90 odst. 3 zákona č. 
134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, nabídnout rovnocenné řešení)

ANO (SPLŇUJE)

b) Digitální ukazatel teploty ANO (SPLŇUJE)

c) Digitální termostat, plynulá regulace teploty po jednom stupni ANO (SPLŇUJE)

d) Nastavená teplota rovnoměrně v celém skladovacím prostoru ANO (SPLŇUJE)

e) Akustický alarm při teplotě vyšší nebo nižší než je požadovaný rozsah ANO (SPLŇUJE)

f) Vnitřní i vnější povrch dezinfikovatelný běžnými dezinfekčními prostředky, 
upraven tak, aby na něm při čištění nedocházelo k ulpívání čistících materiálů, 
hygienicky udržovatelný, rezistentní proti běžným dezinfekčním prostředkům

ANO (SPLŇUJE)

g) Osvětlení vnitřního prostoru ANO (SPLŇUJE)

h) Integrovaný zámek dveří ANO (SPLŇUJE)

i) Záměna dvířek pravá – levá strana ANO (SPLŇUJE)

j) Nucená cirkulace vzduchu ANO (SPLŇUJE)

k) Automatické odtávání ANO (SPLŇUJE)

l) Výdrž záložní baterie pro zaznamenávání teploty a alarmu při výpadku 
elektrické energie minimálně 2 hodiny

ANO (SPLŇUJE)

m) Výstup pro použití externího teplotního čidla pomocí průchodky pro sběr dat ANO (SPLŇUJE)

n) Výstup USB 3.0 ANO (SPLŇUJE)

o) Garance dostupnosti náhradních dílů minimálně 10 let ANO (SPLŇUJE)

   A Skříň termostabilní pro uchovávání léčivých přípravků – typ č. 1 (2 ks)

Zařízení splňuje parametry uvedené v řádcích výše pod písmeny a) až o) ANO (SPLŇUJE)

Skladovací teploty alespoň v rozsahu +2 oC až +25 oC ANO (SPLŇUJE)

Příloha č. 1 zadávací dokumentace 

POŽADAVKY NA PŘEDMĚT PLNĚNÍ
Předmětem  plnění  je  dodání  nových,  nerepasovaných,  nepoužitých skříní  termostabilních  
pro uchovávání léčivých přípravků  dle níže uvedených požadavků. Předmět plnění musí splňovat
níže uvedené požadavky (parametry). 

Pokyn  zadavatele:  ve  sloupci  „Parametry  požadavku“  doplňte  údaje  (parametry)  Vámi  nabízené  techniky
v buňkách, které nejsou označeny textem „ANO (SPLŇUJE)“.

Pro upřesnění rozměrů:

Požadavky na předmět plnění Parametry
požadavku

Skříně termostabilní pro uchovávání léčivých přípravků

Parametry uvedené v řádcích níže, označené písmeny a) až o), musí být splněny pro 
všechna zařízení uvedená níže pod písmeny A, B, C, D, E, F, G. ANO (SPLŇUJE)

a) Zařízení určené pro použití ve zdravotnictví nebo v laboratořích, odpovídající 
normě DIN 13277 
(zadavatel umožňuje, v souladu s § 89 odst. 6, případně § 90 odst. 3 zákona č. 
134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, nabídnout rovnocenné řešení)

ANO (SPLŇUJE)

b) Digitální ukazatel teploty ANO (SPLŇUJE)

c) Digitální termostat, plynulá regulace teploty po jednom stupni ANO (SPLŇUJE)

d) Nastavená teplota rovnoměrně v celém skladovacím prostoru ANO (SPLŇUJE)

e) Akustický alarm při teplotě vyšší nebo nižší než je požadovaný rozsah ANO (SPLŇUJE)

f) Vnitřní i vnější povrch dezinfikovatelný běžnými dezinfekčními prostředky, 
upraven tak, aby na něm při čištění nedocházelo k ulpívání čistících materiálů, 
hygienicky udržovatelný, rezistentní proti běžným dezinfekčním prostředkům

ANO (SPLŇUJE)

g) Osvětlení vnitřního prostoru ANO (SPLŇUJE)

h) Integrovaný zámek dveří ANO (SPLŇUJE)

i) Záměna dvířek pravá – levá strana ANO (SPLŇUJE)

j) Nucená cirkulace vzduchu ANO (SPLŇUJE)

k) Automatické odtávání ANO (SPLŇUJE)

l) Výdrž záložní baterie pro zaznamenávání teploty a alarmu při výpadku 
elektrické energie minimálně 2 hodiny

ANO (SPLŇUJE)

m) Výstup pro použití externího teplotního čidla pomocí průchodky pro sběr dat ANO (SPLŇUJE)

n) Výstup USB 3.0 ANO (SPLŇUJE)

o) Garance dostupnosti náhradních dílů minimálně 10 let ANO (SPLŇUJE)

   A Skříň termostabilní pro uchovávání léčivých přípravků – typ č. 1 (2 ks)

Zařízení splňuje parametry uvedené v řádcích výše pod písmeny a) až o) ANO (SPLŇUJE)

Skladovací teploty alespoň v rozsahu +2 oC až +25 oC ANO (SPLŇUJE)

PFiIoha E. 1 zadévaci dokumentace

POiADAVKY NA PREDMET PLNENI’
Predmétem plnénl' je dodém’ novych, nerepasovanych, nepouiith skrl'n' termostabilm’ch
pro uchovévéni lééivh pfipravkfi dle nl'ie uvedenych poiadavkfi. Predmét plném’ musi splfiovat
niie uvedené poiadavky (parametry).

Pokyn zadavate/e: ve sloupci ,,Parametry poiadavku” dop/fite Udaje (parametry) Vdmi nab/'zené techniky
v bufikdch, které nelsou oznaéenz textem ,,ANO (SPLNUJE)”.

Pro ugfesnéni rozmérD:

él'Fka

vy’léka

hloubka

Poiadavky na predmét plnéni Parametry
poiadavku

Skrl'né termostabilni pro uchova’véni IééiWch pi‘l’pravkfi

Parametry uvedené v Fédcich nl'ie, oznaéené pl'smeny a) ai o), musi t splnény pro
v§echna zarl’zenl' uvedené m’ie pod pl'smeny A, B, C, D, E, F, G.

ANO (SPLNUJE)

a) Zarl'zenl' uréené pro pouiitl’ ve zdravotnictvi nebo v laboratoFI’ch, odpovidajl'ci

2:327:03? ulriggje, v sou/adu 5 § 89 odst. 6, prvipadné § 90 odst. 3 zdkona E. AND (SPLNUJE)
134/2016 5b., 0 zaddvdni veFejnych zakdzek, nab/'dnout rovnocenné Fe§eni)

b) Digitélnl’ ukazatel teploty ANO (SPLNUJE)

c) Digitélnl’ termostat, plynulé regulace teploty po jednom stupni ANO (SPLNUJE)

d) Nastavené teplota rovnomérné v celém skladovacim prostoru ANO (SPLNUJE)

e) Akusticky alarm pFi teploté vy§§i nebo niiél’ nei je poiadovanf/ rozsah ANO (SPLNUJE)

f) VnitFnI’ i vnéj§i povrch dezinfikovatelny béinf/mi dezinfekém’mi prostredky,
upraven tak, aby na ném pri Eiéténl’ nedochézelo k ulpl'vénl' Eistl'cich materiélfl, ANO (SPLNUJE)
hygienicky udriovatelny, rezistentnl' proti béia dezinfekém’m prostredkflm

g) Osvétlenl’ vnitFnI’ho prostoru ANO (SPLNUJE)

h) Integrovanf/ zémek dveFI’ ANO (SPLNUJE)

i) Zéména dvirek pravé — levé strana ANO (SPLNUJE)

j) Nucené cirkulace vzduchu ANO (SPLNUJE)

k) Automatické odtévém’ ANO (SPLNUJE)

"
m) VVstup pro pouiitl' externl’ho teplotm’ho éidla pomoci prfichodky pro sbér dat ANO (SPLNUJE)

n) Wstup USB 3.0 AND (SPLNUJE)

o) Garance dostupnosti néhradnl’ch dl’lfi minimélné 10 let ANO (SPLNUJE)

A Ski‘l’r‘i termostabilni pro uchova'va'ni léEivy'ch prl’pravkfi — typ E. 1 (2 ks)

Zarizeni splr'Iuje parametry uvedené v rédcich vV§e pod pl'smeny a) ai 0) AND (SPLNUJE)

Skladovaci teploty alespofi v rozsahu +2 °C a2 +25 °C ANO (SPLNUJE)



Skladovací teplota zaznamenaná teplotním čidlem i při odtávacích cyklech +2oC až 25oC ANO (SPLŇUJE)

Čistý objem minimálně 398 l 398 l

Vnější rozměry maximálně:
 šířka 60 cm
 výška 200 cm
 hloubka 65 cm 

Š 59,5 x v 195 x h
57 cm.

Minimálně 5 nastavitelných, perforovaných polic, nosnost každé police minimálně 15 kg ANO (SPLŇUJE)

Minimálně 2 výsuvné zásuvky s variabilním dělícím systémem, nosnost zásuvky 
minimálně 15 kg ANO (SPLŇUJE)

Dvířka prosklená s omezením úniku chladu ANO (SPLŇUJE)

Nastavitelné nožky s protiskluzovou úpravou ANO (SPLŇUJE)

   B Skříň termostabilní pro uchovávání léčivých přípravků typ č. 2 (1 ks)

Zařízení splňuje parametry uvedené v řádcích výše pod písmeny a) až o) ANO (SPLŇUJE)

Skladovací teploty alespoň v rozsahu +2  oC až +25 oC ANO (SPLŇUJE)

Skladovací teplota zaznamenaná teplotním čidlem i při odtávacích cyklech +2oC až 25oC ANO (SPLŇUJE)

Čistý objem minimálně 398 l 398 l

Vnější rozměry maximálně:
 šířka 60 cm
 výška 200 cm
 hloubka 65 cm 

Š 59,5 x v 195 x h
57 cm.

Minimálně 5 nastavitelných, perforovaných polic, nosnost každé police minimálně 15 kg ANO (SPLŇUJE)

Dvířka prosklená s omezením úniku chladu ANO (SPLŇUJE)

Nastavitelné nožky s protiskluzovou úpravou ANO (SPLŇUJE)

2

Skladovací teplota zaznamenaná teplotním čidlem i při odtávacích cyklech +2oC až 25oC ANO (SPLŇUJE)

Čistý objem minimálně 398 l 398 l

Vnější rozměry maximálně:
 šířka 60 cm
 výška 200 cm
 hloubka 65 cm 

Š 59,5 x v 195 x h
57 cm.

Minimálně 5 nastavitelných, perforovaných polic, nosnost každé police minimálně 15 kg ANO (SPLŇUJE)

Minimálně 2 výsuvné zásuvky s variabilním dělícím systémem, nosnost zásuvky 
minimálně 15 kg ANO (SPLŇUJE)

Dvířka prosklená s omezením úniku chladu ANO (SPLŇUJE)

Nastavitelné nožky s protiskluzovou úpravou ANO (SPLŇUJE)

   B Skříň termostabilní pro uchovávání léčivých přípravků typ č. 2 (1 ks)

Zařízení splňuje parametry uvedené v řádcích výše pod písmeny a) až o) ANO (SPLŇUJE)

Skladovací teploty alespoň v rozsahu +2  oC až +25 oC ANO (SPLŇUJE)

Skladovací teplota zaznamenaná teplotním čidlem i při odtávacích cyklech +2oC až 25oC ANO (SPLŇUJE)

Čistý objem minimálně 398 l 398 l

Vnější rozměry maximálně:
 šířka 60 cm
 výška 200 cm
 hloubka 65 cm 

Š 59,5 x v 195 x h
57 cm.

Minimálně 5 nastavitelných, perforovaných polic, nosnost každé police minimálně 15 kg ANO (SPLŇUJE)

Dvířka prosklená s omezením úniku chladu ANO (SPLŇUJE)

Nastavitelné nožky s protiskluzovou úpravou ANO (SPLŇUJE)

2

Skladovaci teplota zaznamenané teplotnim Eidlem i pFi odtévacich cyklech +2°C a2 25°C ANO (SPLNUJE)

Cisty objem minimélné 398 | 398/
Vnéjél’ rozméry maximélné:

' §iFka 60cm §59,5xv195xh
o W§ka 200 cm 57 cm.
0 hloubka 65 cm

Minimélné 5 nastaviteach, perforovanY/ch polic, nosnost kaidé police minimélné 15 kg ANO (SPLNUJE)
Minimélné 2 vysuvné zésuvky s variabilm’m délicim systémem, nosnost zésuvky
minimélné 15 kg ANO (SPLNUJE)

DviFka prosklené s omezenim L'miku chladu ANO (SPLNUJE)

Nastavitelné noiky s protiskluzovou Upravou ANO (SPLNUJE)

B Ski‘l’r‘i termostabilni pro uchova'va'ni léEivy'ch pfl’pravkfi typ E. 2 (1 ks)

Zafizeni splr'Iuje parametry uvedené v Fédcich vV§e pod pismeny a) ai 0) AND (SPLNUJE)

Skladovaci teploty alespofi v rozsahu +2 °C ai +25 °C ANO (SPLNUJE)

Skladovaci teplota zaznamenané teplotnim Eidlem i pFi odtévacich cyklech +2°C a2 25°C ANO (SPLNUJE)

Cisty objem minimélné 398 | 398/
Vnéjél’ rozméry maximélné:

' §iFka 60cm §59,5xv195xh
o W§ka 200 cm 57 cm.
0 hloubka 65 cm

Minimélné 5 nastaviteach, perforovanY/ch polic, nosnost kaidé police minimélné 15 kg ANO (SPLNUJE)

DviFka prosklené s omezenim L'miku chladu ANO (SPLNUJE)

Nastavitelné noiky s protiskluzovou Upravou ANO (SPLNUJE)



     C Skříň termostabilní pro uchovávání léčivých přípravků typ č. 3 (2 ks)

Zařízení splňuje parametry uvedené v řádcích výše pod písmeny a) až o) ANO (SPLŇUJE)

Skladovací teploty alespoň v rozsahu +2  oC až +25 oC ANO (SPLŇUJE)

Skladovací teplota zaznamenaná teplotním čidlem i při odtávacích cyklech +2oC až 25oC ANO (SPLŇUJE)

Čistý objem minimálně 280 l 280 l

Vnější rozměry maximálně:
 šířka 60 cm
 výška 156 cm
 hloubka 65 cm 

Š 59,5 x v 145 x h
57 cm.

Minimálně 4 nastavitelné, perforované police, nosnost každé police minimálně 15 kg ANO (SPLŇUJE)

Dvířka prosklená s omezením úniku chladu ANO (SPLŇUJE)

Nastavitelné nožky s protiskluzovou úpravou ANO (SPLŇUJE)

   D Skříň termostabilní pro uchovávání léčivých přípravků typ č. 4 (12 ks)

Zařízení splňuje parametry uvedené v řádcích výše pod písmeny a) až o) ANO (SPLŇUJE)

Skladovací teploty alespoň v rozsahu +2  oC až +25 oC ANO (SPLŇUJE)

Skladovací teplota zaznamenaná teplotním čidlem i při odtávacích cyklech +2oC až 25oC ANO (SPLŇUJE)

Čistý objem minimálně 130 l 130 l

Vnější rozměry maximálně:
 šířka 60 cm
 výška 85 cm
 hloubka 65 cm 

 Š 59,5 x v 84x h 57
cm.

Minimálně 3 nastavitelné, perforované police, nosnost každé police minimálně 15 kg ANO (SPLŇUJE)

Dvířka prosklená s omezením úniku chladu ANO (SPLŇUJE)

Nastavitelné nožky s protiskluzovou úpravou ANO (SPLŇUJE)

3

     C Skříň termostabilní pro uchovávání léčivých přípravků typ č. 3 (2 ks)

Zařízení splňuje parametry uvedené v řádcích výše pod písmeny a) až o) ANO (SPLŇUJE)

Skladovací teploty alespoň v rozsahu +2  oC až +25 oC ANO (SPLŇUJE)

Skladovací teplota zaznamenaná teplotním čidlem i při odtávacích cyklech +2oC až 25oC ANO (SPLŇUJE)

Čistý objem minimálně 280 l 280 l

Vnější rozměry maximálně:
 šířka 60 cm
 výška 156 cm
 hloubka 65 cm 

Š 59,5 x v 145 x h
57 cm.

Minimálně 4 nastavitelné, perforované police, nosnost každé police minimálně 15 kg ANO (SPLŇUJE)

Dvířka prosklená s omezením úniku chladu ANO (SPLŇUJE)

Nastavitelné nožky s protiskluzovou úpravou ANO (SPLŇUJE)

   D Skříň termostabilní pro uchovávání léčivých přípravků typ č. 4 (12 ks)

Zařízení splňuje parametry uvedené v řádcích výše pod písmeny a) až o) ANO (SPLŇUJE)

Skladovací teploty alespoň v rozsahu +2  oC až +25 oC ANO (SPLŇUJE)

Skladovací teplota zaznamenaná teplotním čidlem i při odtávacích cyklech +2oC až 25oC ANO (SPLŇUJE)

Čistý objem minimálně 130 l 130 l

Vnější rozměry maximálně:
 šířka 60 cm
 výška 85 cm
 hloubka 65 cm 

 Š 59,5 x v 84x h 57
cm.

Minimálně 3 nastavitelné, perforované police, nosnost každé police minimálně 15 kg ANO (SPLŇUJE)

Dvířka prosklená s omezením úniku chladu ANO (SPLŇUJE)

Nastavitelné nožky s protiskluzovou úpravou ANO (SPLŇUJE)

3

C Ski‘l’r‘i termostabilni pro uchova'va'ni léEivy'ch pfl’pravkfi typ E. 3 (2 ks)

Zafizeni splr'Iuje parametry uvedené v Fédcich vV§e pod pismeny a) ai 0) AND (SPLNUJE)

Skladovaci teploty alespofi v rozsahu +2 °C ai +25 °C ANO (SPLNUJE)

Skladovaci teplota zaznamenané teplotnim cidlem i pFi odtévacich cyklech +2°C a2 25°C ANO (SPLNUJE)

Cisty objem minimélné 280| 280/
Vnéjél’ rozméry maximélné:

' §iFka 60cm §59,5xv145xh
o W§ka 156 cm 57 cm.
0 hloubka 65 cm

Minimélné 4 nastavitelné, perforované police, nosnost kaidé police minimélné 15 kg ANO (SPLNUJE)

DviFka prosklené s omezenim L'miku chladu ANO (SPLNUJE)

Nastavitelné noiky s protiskluzovou Upravou ANO (SPLNUJE)

D Ski‘l’r‘i termostabilni pro uchova'va'ni léEivy'ch pfl’pravkfi typ E. 4 (12 ks)

Zafizeni splr'Iuje parametry uvedené v Fédcich vV§e pod pismeny a) ai 0) AND (SPLNUJE)

Skladovaci teploty alespofi v rozsahu +2 °C ai +25 °C ANO (SPLNUJE)

Skladovaci teplota zaznamenané teplotnim cidlem i pFi odtévacich cyklech +2°C a2 25°C ANO (SPLNUJE)

Cisty objem minimélné 130 | 130/
Vnéjél’ rozméry maximélné:

' §iika 60 cm 5 59,5 x v 84x h 57
o W§ka 85 cm cm.
0 hloubka 65 cm

Minimélné 3 nastavitelné, perforované police, nosnost kaidé police minimélné 15 kg ANO (SPLNUJE)

DviFka prosklené s omezenim L'miku chladu ANO (SPLNUJE)

Nastavitelné noiky s protiskluzovou Upravou ANO (SPLNUJE)



   E Skříň termostabilní pro uchovávání léčivých přípravků typ č. 5 (1 ks)

Zařízení splňuje parametry uvedené v řádcích výše pod písmeny a) až o) ANO (SPLŇUJE)

Skladovací teploty alespoň v rozsahu +2  oC až +25 oC ANO (SPLŇUJE)

Skladovací teplota zaznamenaná teplotním čidlem i při odtávacích cyklech +2oC až 25oC ANO (SPLŇUJE)

Čistý objem minimálně 130 l 130 l

Vnější rozměry maximálně:
 šířka 60 cm
 výška 85 cm
 hloubka 65 cm 

 Š 59,5 x v 84x h 57
cm.

Minimálně 3 nastavitelné, perforované police, nosnost každé police minimálně 15 kg ANO (SPLŇUJE)

Alespoň 1 výsuvná zásuvka s variabilním dělícím systémem, nosnost zásuvky minimálně 
15 kg ANO (SPLŇUJE)

Dvířka prosklená s omezením úniku chladu ANO (SPLŇUJE)

Nastavitelné nožky s protiskluzovou úpravou ANO (SPLŇUJE)

   F Skříň termostabilní pro uchovávání léčivých přípravků typ č. 6 (2 ks)

Zařízení splňuje parametry uvedené v řádcích výše pod písmeny a) až o) ANO (SPLŇUJE)

Skladovací teploty alespoň v rozsahu +2  oC až +25 oC ANO (SPLŇUJE)

Skladovací teplota zaznamenaná teplotním čidlem i při odtávacích cyklech +2oC až 25oC ANO (SPLŇUJE)

Čistý objem minimálně 117 l 117 l

Vnější rozměry maximálně:
 šířka 50 cm
 výška 85 cm
 hloubka 60 cm 

 Š  50 x v 85x h 60.

Minimálně 2 nastavitelné, perforované police, nosnost každé police minimálně 15 kg ANO (SPLŇUJE)

Alespoň 2 výsuvné zásuvky s variabilním dělícím systémem, nosnost zásuvky minimálně 
15 kg ANO (SPLŇUJE)

Dvířka prosklená s omezením úniku chladu ANO (SPLŇUJE)

Nastavitelné nožky s protiskluzovou úpravou ANO (SPLŇUJE)

4

   E Skříň termostabilní pro uchovávání léčivých přípravků typ č. 5 (1 ks)

Zařízení splňuje parametry uvedené v řádcích výše pod písmeny a) až o) ANO (SPLŇUJE)

Skladovací teploty alespoň v rozsahu +2  oC až +25 oC ANO (SPLŇUJE)

Skladovací teplota zaznamenaná teplotním čidlem i při odtávacích cyklech +2oC až 25oC ANO (SPLŇUJE)

Čistý objem minimálně 130 l 130 l

Vnější rozměry maximálně:
 šířka 60 cm
 výška 85 cm
 hloubka 65 cm 

 Š 59,5 x v 84x h 57
cm.

Minimálně 3 nastavitelné, perforované police, nosnost každé police minimálně 15 kg ANO (SPLŇUJE)

Alespoň 1 výsuvná zásuvka s variabilním dělícím systémem, nosnost zásuvky minimálně 
15 kg ANO (SPLŇUJE)

Dvířka prosklená s omezením úniku chladu ANO (SPLŇUJE)

Nastavitelné nožky s protiskluzovou úpravou ANO (SPLŇUJE)

   F Skříň termostabilní pro uchovávání léčivých přípravků typ č. 6 (2 ks)

Zařízení splňuje parametry uvedené v řádcích výše pod písmeny a) až o) ANO (SPLŇUJE)

Skladovací teploty alespoň v rozsahu +2  oC až +25 oC ANO (SPLŇUJE)

Skladovací teplota zaznamenaná teplotním čidlem i při odtávacích cyklech +2oC až 25oC ANO (SPLŇUJE)

Čistý objem minimálně 117 l 117 l

Vnější rozměry maximálně:
 šířka 50 cm
 výška 85 cm
 hloubka 60 cm 

 Š  50 x v 85x h 60.

Minimálně 2 nastavitelné, perforované police, nosnost každé police minimálně 15 kg ANO (SPLŇUJE)

Alespoň 2 výsuvné zásuvky s variabilním dělícím systémem, nosnost zásuvky minimálně 
15 kg ANO (SPLŇUJE)

Dvířka prosklená s omezením úniku chladu ANO (SPLŇUJE)

Nastavitelné nožky s protiskluzovou úpravou ANO (SPLŇUJE)

4

E Ski‘l’r‘i termostabilni pro uchova'va'ni léEivy'ch pfl’pravkfi typ E. 5 (1 ks)

Zafizeni splr'Iuje parametry uvedené v Fédcich vV§e pod pismeny a) ai 0) AND (SPLNUJE)

Skladovaci teploty alespofi v rozsahu +2 °C ai +25 °C ANO (SPLNUJE)

Skladovaci teplota zaznamenané teplotnim cidlem i pFi odtévacich cyklech +2°C a2 25°C ANO (SPLNUJE)

Cisty objem minimélné 130 | 130/
Vnéjél’ rozméry maximélné:

' §iika 60 cm 5 59,5 x v 84x h 57
o W§ka 85 cm cm.
0 hloubka 65 cm

Minimélné 3 nastavitelné, perforované police, nosnost kaidé police minimélné 15 kg ANO (SPLNUJE)

Alespofi 1 Wsuvné zésuvka s variabilm’m délicim systémem, nosnost zésuvky minimélné
15 kg ANO (SPLNUJE)

DviFka prosklené s omezenim L'miku chladu ANO (SPLNUJE)

Nastavitelné noiky s protiskluzovou Upravou ANO (SPLNUJE)

F Ski‘l’r‘i termostabilni pro uchova'va'ni léEivy'ch pfl’pravkfi typ E. 6 (2 ks)

Zafizeni splr'Iuje parametry uvedené v Fédcich vV§e pod pismeny a) ai 0) AND (SPLNUJE)

Skladovaci teploty alespofi v rozsahu +2 °C ai +25 °C ANO (SPLNUJE)

Skladovaci teplota zaznamenané teplotnim cidlem i pFi odtévacich cyklech +2°C a2 25°C ANO (SPLNUJE)

(fist? objem minimélné 117 | 117/

Vnéjél’ rozméry maximélné:
o §iFka 50 cm
0 W§ka 85 cm
0 hloubka 60 cm

5 50xv85xh 60.

Minimélné 2 nastavitelné, perforované police, nosnost kaidé police minimélné 15 kg ANO (SPLNUJE)
Alespofi 2 Wsuvné zésuvky s variabilnim délicim systémem, nosnost zésuvky minimélné
15 kg ANO (SPLNUJE)

DviFka prosklené s omezenim L'miku chladu ANO (SPLNUJE)

Nastavitelné noiky s protiskluzovou Upravou ANO (SPLNUJE)



   G Skříň termostabilní pro uchovávání léčivých přípravků typ č. 7 (5 ks)

Zařízení splňuje parametry uvedené v řádcích výše pod písmeny a) až o) ANO (SPLŇUJE)

Skladovací teploty alespoň v rozsahu +2  oC až +25 oC ANO (SPLŇUJE)

Skladovací teplota zaznamenaná teplotním čidlem i při odtávacích cyklech +2oC až 25oC ANO (SPLŇUJE)

Čistý objem minimálně 42 l 42 l

Vnější rozměry maximálně:
 šířka 44 cm
 výška 50 cm
 hloubka 48 cm 

Š 44 x v 50 x h
47,4.

Minimálně 1 nastavitelná police, nosnost police minimálně 15 kg ANO (SPLŇUJE)

Dvířka:
3 chladící skříně - dvířka prosklená s omezením úniku chladu
2 chladící skříně - dvířka plná s omezením úniku chladu

ANO (SPLŇUJE)

Nastavitelné nožky s protiskluzovou úpravou ANO (SPLŇUJE)

Prohlašuji,  jako  uchazeč  veřejné  zakázky,  že  všechny  výše  uvedené  parametry  jsou  pravdivé  
a odpovídají skutečnostem uvedených v technických listech výrobce k nabízenému typu přístroje.

Ve Skutči dne 23.05.2025

…………………………..

podpis účastníka výběrového řízení 

účastník: KESA s.r.o.

jméno, příjmení, funkce: Vlastimil Svatoň, jednatel společnosti

5

Digitálně podepsal  
 

Datum: 2025.05.23  

   G Skříň termostabilní pro uchovávání léčivých přípravků typ č. 7 (5 ks)

Zařízení splňuje parametry uvedené v řádcích výše pod písmeny a) až o) ANO (SPLŇUJE)

Skladovací teploty alespoň v rozsahu +2  oC až +25 oC ANO (SPLŇUJE)

Skladovací teplota zaznamenaná teplotním čidlem i při odtávacích cyklech +2oC až 25oC ANO (SPLŇUJE)

Čistý objem minimálně 42 l 42 l

Vnější rozměry maximálně:
 šířka 44 cm
 výška 50 cm
 hloubka 48 cm 

Š 44 x v 50 x h
47,4.

Minimálně 1 nastavitelná police, nosnost police minimálně 15 kg ANO (SPLŇUJE)

Dvířka:
3 chladící skříně - dvířka prosklená s omezením úniku chladu
2 chladící skříně - dvířka plná s omezením úniku chladu

ANO (SPLŇUJE)

Nastavitelné nožky s protiskluzovou úpravou ANO (SPLŇUJE)

Prohlašuji,  jako  uchazeč  veřejné  zakázky,  že  všechny  výše  uvedené  parametry  jsou  pravdivé  
a odpovídají skutečnostem uvedených v technických listech výrobce k nabízenému typu přístroje.

Ve Skutči dne 23.05.2025

…………………………..

podpis účastníka výběrového řízení 

účastník: KESA s.r.o.

jméno, příjmení, funkce: Vlastimil Svatoň, jednatel společnosti

5

Digitálně podepsal  
 

Datum: 2025.05.23  

G Ski‘l’r‘i termostabilni pro uchova'va'ni léEivy'ch pfl’pravkfi typ E. 7 (5 ks)

Zafizeni splr'Iuje parametry uvedené v Fédcich vV§e pod pismeny a) ai 0) AND (SPLNUJE)

Skladovaci teploty alespofi v rozsahu +2 °C ai +25 °C ANO (SPLNUJE)

Skladovaci teplota zaznamenané teplotnim Eidlem i pFi odtévacich cyklech +2°C a2 25°C ANO (SPLNUJE)

(fist? objem minimélné 42 | 42/
Vnéjél’ rozméry maximélné:

o §iFka44cm 544xv50xh
o W§ka 50 cm 47,4_

0 hloubka 48 cm

Minimélné 1 nastavitelné police, nosnost police minimélné 15 kg ANO (SPLNUJE)
DviFka:
3 chladl’ci skiiné — dviFka prosklené s omezenim L'Jniku chladu
2 chladl’ci skiiné — dviFka plné s omezenim limiku chladu

ANO (SPLNUJE)

Nastavitelné noiky s protiskluzovou Upravou ANO (SPLNUJE)

Prohla§uji, jako uchazeE vefejné zakdzky, z"e v§echny vys"e uvedené parametry jsau pravdivé
a odpovidaji skuteEnostem uvedenych v technickych Iistech vyrobce k nabizenému typu pfistroje.

Ve Skutéi dne 23.05.2025

Digitélné podepsal

Datum: 2025.05.23

podpis Liéastnika vybérového Fizeni

fléastnik: KESA s.r.o.

jméno, pFijmeni, funkce: Vlastimil Svatofi, jednatel spoleénosti
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vsetínská nemocnice a.s,
Nemocnični 955 l 755 01 Vsetirr

lč zosztoog i olč cz zos
T: +420 571 818 111 ] E nemocnice@netnocnir;,

příloha č. 2 zadávací dokumentace

Pokyn zadavatele: vyplňte buňky označené ,..,,,,...,,,,

sPEclFlKACE PŘEDMĚru plruĚruí

Název
výrobce
(uvést)

model, případně typ
(uvést)

A
Skříň termostabilní pro uchovávání
léčivých přípravků - typ č. 1 (2 ks)

KESA s.r.o. KcM400 AG

B
Skříň termostabilní pro uchovávání
léčivých přípravků - wp č. 2 (1 ks}

KESA s.r.o. KCM4m AG

C
Skříň termostabiln í pro uchovávání
léčivých přípravků - typ č. 3 (2 ks)

KESA s.r.o, KCM2BO AG

D
Skříň termostabiln í pro uchováváni
léčivých přípravků - typ č. a {12 ks)

KESA s.r.o. KCM140 AG

E
Skříň termostabilní pro uchovávání
!éčivých přípravků -typ č,5 {1 ks)

KESA s.r.o KcM]"40 AG

F
Skříň termostabiln í pro uchovávání
léčivých přípravků - typ č. 6 (2 ks)

KESA s.r,o, KCM117 AG

G
Skříň termostabiln í pro uchovávání
léčivých přípravků - typ č. 7 (5 ks)

KESA s.r,o, KC42 M/ MG

, , Vsetínská nemocnice a.s. 
+ vsetlnSka Nemocniční 955 | 755 01 Vsetín 

. L nemocnlce .a 26871068 ; „.c- cz 2 . 
' T: +420 571818111 a E: nemocnice©nemocniwwc. 

Příloha č. 2 zadávací dokumentace 

Pokyn zadavatele: vyplňte buňky označené .............. 

SPECIFIKACE PŘEDMĚTU PLNĚNÍ 

, 'robce model, ří ad ně t 
Nazev VY , p p vp 

(uvest) (uvest) 

Skříň termostabilní pro uchovávání 
A , .. , .„ „ ., . KESA . . . KCM4OO AG 

lecnvych pnpravku —typ c. 1 (2ks) s ro 

Skříň termostabilní pro uchovávání 
, v. , .„ A v , SA . . . KCM4OO AG B Iecwych prlpravku — typ c. 2(1-ks) KE s ro * * 

Skříň termostabilní pro uchovávání . V , 
C „,. , „, , „ _ _. , KESA . . . KCMZSO AG 

Iecwych prípravku - typ c. 3 (2 ks) s r o 

Skříň termostabilní pro uchovávání ' , 
„,. , .„ ., .. „ _. , KESA . . . KCM14O AG 

D Iecwych pnpravku — typ c. 4(1'2;íts) s ro  * ' 

E Skvrmltermvostabllm pro uvchovavanl KESA s.r.o. K CM140 AG 
leclvych pripravku — typ c. 5 (1 ks) 

Skříň termostabilní pro uchovávání 
F „. , „, . „ , „ KESA . .  . KCM117 AG 

Iecwych pnpravku — typ c. 6 (Z“-ks) s ro 

G Skvrlnlterrnostabllnl pro uchovavam KESA s.r.o. KC42 M / MG 
Iecwych prlpravku — typ c. 7 (Szks) 

tďHi?,lHF,|í?.

vsetínská nemocnice a.s,
Nemocnični 955 l 755 01 Vsetirr

lč zosztoog i olč cz zos
T: +420 571 818 111 ] E nemocnice@netnocnir;,

příloha č. 2 zadávací dokumentace

Pokyn zadavatele: vyplňte buňky označené ,..,,,,...,,,,

sPEclFlKACE PŘEDMĚru plruĚruí

Název
výrobce
(uvést)

model, případně typ
(uvést)

A
Skříň termostabilní pro uchovávání
léčivých přípravků - typ č. 1 (2 ks)

KESA s.r.o. KcM400 AG

B
Skříň termostabilní pro uchovávání
léčivých přípravků - wp č. 2 (1 ks}

KESA s.r.o. KCM4m AG

C
Skříň termostabiln í pro uchovávání
léčivých přípravků - typ č. 3 (2 ks)

KESA s.r.o, KCM2BO AG

D
Skříň termostabiln í pro uchováváni
léčivých přípravků - typ č. a {12 ks)

KESA s.r.o. KCM140 AG

E
Skříň termostabilní pro uchovávání
!éčivých přípravků -typ č,5 {1 ks)

KESA s.r.o KcM]"40 AG

F
Skříň termostabiln í pro uchovávání
léčivých přípravků - typ č. 6 (2 ks)

KESA s.r,o, KCM117 AG

G
Skříň termostabiln í pro uchovávání
léčivých přípravků - typ č. 7 (5 ks)

KESA s.r,o, KC42 M/ MG

, , Vsetínská nemocnice a.s. 
+ vsetlnSka Nemocniční 955 | 755 01 Vsetín 

. L nemocnlce .a 26871068 ; „.c- cz 2 . 
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Příloha č. 2 zadávací dokumentace 

Pokyn zadavatele: vyplňte buňky označené .............. 

SPECIFIKACE PŘEDMĚTU PLNĚNÍ 

, 'robce model, ří ad ně t 
Nazev VY , p p vp 

(uvest) (uvest) 

Skříň termostabilní pro uchovávání 
A , .. , .„ „ ., . KESA . . . KCM4OO AG 

lecnvych pnpravku —typ c. 1 (2ks) s ro 

Skříň termostabilní pro uchovávání 
, v. , .„ A v , SA . . . KCM4OO AG B Iecwych prlpravku — typ c. 2(1-ks) KE s ro * * 

Skříň termostabilní pro uchovávání . V , 
C „,. , „, , „ _ _. , KESA . . . KCMZSO AG 

Iecwych prípravku - typ c. 3 (2 ks) s r o 

Skříň termostabilní pro uchovávání ' , 
„,. , .„ ., .. „ _. , KESA . . . KCM14O AG 

D Iecwych pnpravku — typ c. 4(1'2;íts) s ro  * ' 

E Skvrmltermvostabllm pro uvchovavanl KESA s.r.o. K CM140 AG 
leclvych pripravku — typ c. 5 (1 ks) 

Skříň termostabilní pro uchovávání 
F „. , „, . „ , „ KESA . .  . KCM117 AG 

Iecwych pnpravku — typ c. 6 (Z“-ks) s ro 

G Skvrlnlterrnostabllnl pro uchovavam KESA s.r.o. KC42 M / MG 
Iecwych prlpravku — typ c. 7 (Szks) 

HGMOCWCB
1 VsetinskéL53 '

PFI’loha E. 2 zadévacx’ dokumentace

Pokyn zadavats/e: vyp/fite bufi/(y oznaéené ..............

Nézev

5k termostabilni pro uchovévéni
léEiWch pfipravkfi —'typ E. 1 (2 figs)

Skfifi termostabiini pro uchovévéflB IMMV, : q. EH4V.ecwycn prlpravku — typ c. .1.’ (_ y;

i
C Skfifi termostabilni pro uchovévéné ,, ‘ i

,v. I v, v v W \llfl ‘ C ‘
lecrvych pnpravku — Typ c. 3 {5 £25}

D 3t termostabilni pro uchovévéni N
\ZDH > ’2

léEich pripravkfi — typ E. 4(12 ks}

Skrifi termos‘zabiini pro uchovévénf
IéEivych pripravkfl — typ E. 5 {1 125}

F Skrffi termostabiéni pro uchovévészi , M A
IéEiWch pripravku — typ E. 6 {2 ks) ' -.

G Skrifi termostabilni pro uchovévéni / _
—1 \léEivych pfipravka —’typ E. x (5 Rs,-



1

  Příloha č. 3 zadávací dokumentace

  Pokyn zadavatele: Vyplňte buňky podbarvené žlutě, podbarvení smažte a přílohu podepište.

CENOVÁ NABÍDKA

  A. Skříň termostabilní pro uchovávání léčivých přípravků – typ č. 1 (2 ks)

1

X

2

X

  B. Skříň termostabilní pro uchovávání léčivých přípravků – typ č. 2 (1 ks)

3

4

X

  C. Skříň termostabilní pro uchovávání léčivých přípravků – typ č. 3 (2 ks)

5

X

 
  POŽADAVKY NA NABÍDKOVOU CENU:
  a) nabídková cena je stanovena jako celková nabídková cena za kompletní splnění předmětu plnění, 
  b) nabídková cena je stanovena jako maximální a její překročení je nepřípustné,
  c) nabídková cena obsahuje ocenění všech nákladů a plnění účastníka nutných k řádnému splnění předmětu plnění, 
      tj. zahrnuje ocenění veškerých činností, souvisejících výkonů nutných k naplnění účelu a cíle plnění předmětu plnění.
  
  

1

  Příloha č. 3 zadávací dokumentace

  Pokyn zadavatele: Vyplňte buňky podbarvené žlutě, podbarvení smažte a přílohu podepište.

CENOVÁ NABÍDKA

  A. Skříň termostabilní pro uchovávání léčivých přípravků – typ č. 1 (2 ks)

1

X

2

X

  B. Skříň termostabilní pro uchovávání léčivých přípravků – typ č. 2 (1 ks)

3

4

X

  C. Skříň termostabilní pro uchovávání léčivých přípravků – typ č. 3 (2 ks)

5

X

 
  POŽADAVKY NA NABÍDKOVOU CENU:
  a) nabídková cena je stanovena jako celková nabídková cena za kompletní splnění předmětu plnění, 
  b) nabídková cena je stanovena jako maximální a její překročení je nepřípustné,
  c) nabídková cena obsahuje ocenění všech nákladů a plnění účastníka nutných k řádnému splnění předmětu plnění, 
      tj. zahrnuje ocenění veškerých činností, souvisejících výkonů nutných k naplnění účelu a cíle plnění předmětu plnění.
  
  

PFI’loha 6. 3 zadévaci dokumentace

Pokyn zadavatele: Vyplfite bufiky podbarvené Zluté, podbarvenl' smaite a pFilohu podepiste.

CENovA NABiDKA

PoiADAVKY NA NABiDKOVOU CENU:
a) nabidkové cena je stanovena jako celkové nabidkové cena za kompletni splnéni pFedmétu plnéni,
b) nabl'dkové cena je stanovena jako maximélm’ a jejl’ pFekro6em’je nepFipustné,
c) nabidkové cena obsahuje oceném’ vsech nékladfl a plnéni 06astnl’ka nutnych k Fédnému splném’ pFedmétu plnéni,

tj. zahrnuje ocenéni veskerych 6innostl', souvisejicn’ch konfi nutnych k naplnéni 06e|u a cile plném’ pfedmétu plnéni.

A. Skfifi termostabilni pro uchovévém’ |é6iv9ch pfl’pravkfi — typ 6. 1 (2 ks)

1

X

2

X

B. SkFI’fi termostabilnl' pro uchova’vém’ léEiVVch pfl’pravkfi — typ 6. 2 (1 ks)

3

4

X

C. Sk‘r'l'fi termostabilm’ pro uchovévém’ lé6iv9ch pfl’pravkfi — typ 6. 3 (2 ks)

5

X



2

6

X

  D. Skříň termostabilní pro uchovávání léčivých přípravků – typ č. 4 (12 ks)

7

X

8

X

  E. Skříň termostabilní pro uchovávání léčivých přípravků – typ č. 5 (1 ks)

9

10

X

  F. Skříň termostabilní pro uchovávání léčivých přípravků – typ č. 6 (2 ks)

11

X

2

6

X

  D. Skříň termostabilní pro uchovávání léčivých přípravků – typ č. 4 (12 ks)

7

X

8

X

  E. Skříň termostabilní pro uchovávání léčivých přípravků – typ č. 5 (1 ks)

9

10

X

  F. Skříň termostabilní pro uchovávání léčivých přípravků – typ č. 6 (2 ks)

11

X

6

X

D. Skfifi termostabilm’ pro uchovévém’ lé'ivh pFI’pravkfi — typ 6. 4 (12 ks)

7

X

8

X

E. Skfifi termostabilm’ pro uchovévém’ lé6iv9ch pFI’pravkfi — typ 6. 5 (1 ks)

9

10

X

F. Skfifi termostabilni pro uchovévém’ |é6iv9ch pfl’pravkfi — typ 6. 6 (2 ks)

11

X



3

12

X

  G. Skříň termostabilní pro uchovávání léčivých přípravků – typ č. 7 (5 ks)

13

X

14

X

K1

  Ve Skutči dne 18.05.2025

podpis účastníka výběr. řízení

794 850,71 166 918,65 961 769,36

 Cena (hodnota) v řádku buňky K1 je součtem hodnot (cen) v řádcích buněk označených 1 až 14 (vyjma cen nadepsaných kurzívou, označených X)

  účastník: KESA s.r.o.

  jméno, příjmení: Vlastimil Svatoň

  funkce: jednatel společnosti KESA s.r.o.

Digitálně podepsal  
 

Datum: 2025.06.03  

3

12

X

  G. Skříň termostabilní pro uchovávání léčivých přípravků – typ č. 7 (5 ks)

13

X

14

X

K1

  Ve Skutči dne 18.05.2025

podpis účastníka výběr. řízení

794 850,71 166 918,65 961 769,36

 Cena (hodnota) v řádku buňky K1 je součtem hodnot (cen) v řádcích buněk označených 1 až 14 (vyjma cen nadepsaných kurzívou, označených X)

  účastník: KESA s.r.o.

  jméno, příjmení: Vlastimil Svatoň

  funkce: jednatel společnosti KESA s.r.o.

Digitálně podepsal  
 

Datum: 2025.06.03  

12

X

G. SkFI’fi termostabilm’ pro uchovévém’ lé6iv9ch pfl’pravkfi — typ 6. 7 (5 ks)

13

X

14

X

K1 794 850,71 166 918,65 961 769,36

Cena (hodnota) v 623d bufiky K1 je sou6tem hodnot (cen) v Fédcich bunék ozna6em’lch 1 a214(vyjma cen nadepsanych kurZI'vou, ozna6enych X)

Ve Skut6i dne 18.05.2025 06astnik: KESA s.r.o.

jméno, ph’jmeni: Vlastimil Svatofi

fun kce: jednatel spole6nosti KESA s.r.o.

Digita’lné podepsal

Datum: 2025106103

podpis UEastnika Wbér. Fl’zeni


	P4 Cenová nabídka



